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POSUDEK VEDOUCÍHO DIPLOMOVÉ PRÁCE 
 

Název práce: Umístění žen cizinek na českém trhu práce (na příkladu Ukrajinek)   

Autor práce: Iva Ritschelová  

 

1. Obsah práce  

Cíle, výzkumné otázky, hypotézy (přiměřenost cílů, geografický charakter a relevance cílů, teoretické 

podložení hypotéz aj.)   

Cíle práce a výzkumné otázky (ve dvou případech se jedná o hypotézy opřené o relevantní migrační 

teorie) jsou položeny v úvodu práce, přičemž hlavním cílem je prozkoumat postavení Ukrajinek na 

trhu práce v Česku, včetně jejich možné diskriminace.  

 

Práce s literaturou (teoretické ukotvení práce, diskuse a kritické zhodnocení literatury aj.) 

Práce je ukotvena několika migračními teoriemi uplatňovanými ve studiu ekonomické migrace 

(teorie dvojího trhu, neoklasická teorie). Autorka též vhodně využívá koncept genderu, který 

napomáhá pochopit postavení žen/migrantek na trhu práce.  

Výběr literatury je přiměřený, autorka využívá domácí i zahraniční zdroje. 

 

Metodika práce (vhodnost aplikovaných metod, kvalita a vhodnost použitých dat aj.) 

Práce vhodně využívá kvantitativní i kvalitativní metody. Autorka prokazuje i jistou zdatnost ve 

využití kartografických metod (kartogram okresů na str.33). Závěry práce jsou ovlivněny tím, že se 

jedná pouze o výpovědi žen působících v Praze. Je tak jasné, že závěry nelze zobecňovat na celou 

populaci žen Ukrajinek v česku.  

Pro základní orientaci na českém trhu práce žen (včetně žen-migrantek) je využito dat ze 

statistického úřadu a příslušných ministerstev. Data jsou zpracována jednoduchou statistickou 

metodou a zobrazena v podobě tabulek, grafů a obrázků. 

Pro kvalitativní výzkum si autorka vybrala metodu polostrukturovaného rozhovoru a výběr vzorku 

byl realizován pomocí tzv.sněhové koule, neboť nahodilý vzorek respondentek bylo prakticky 

nemožné získat. Celkem do následné analýzy vstoupilo 10 Ukrajinek, jejichž rozhovory byly doslovně 

přepsány.  

 

Analytická část práce (správnost a interpretace výsledků, detailnost, struktura a provázanost analýzy) 

Analýza rozhovorů je obsažena v kapitole 5.2., která nabízí též odpovědi na tři výzkumné otázky. To 

vše formou textu a dokreslujících citací z rozhovorů. I když je z textu znát jistá jazyková nevyzrálost 

(a možná i časový pres před odevzdáním práce), lze získané výsledky považovat za přínosné ve 

studiu ekonomické migrace a genderu. 
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Struktura textu je logická, provázaná s teoriemi i odkazy na příslušnou literaturu.   

 

Závěry práce (odpovědi na výzkumné otázky, zasazení závěrů do širšího kontextu výzkumu aj.) 

V závěru práce jsou až příliš stručně zhodnoceny výsledky výzkumu.  Chybí mi větší provázanost 

s kapitolou 5.2. (analytickou částí) a zhodnocení celkového dopadu ženské pracovní migrace na 

českou i ukrajinskou společnost. 

 

2. Formální náležitosti práce (zatrhněte Vaši volbu) 

Formální úprava: výborná / velmi dobrá / dobrá / nevyhovující 

Stylistická úroveň: výborná / velmi dobrá / dobrá / nevyhovující 

Citační úroveň:  výborná / velmi dobrá / dobrá / nevyhovující 

Komentář (vč. kvality grafiky, (ne)přiměřenosti délky práce aj.) 

 

 

3. Souhrn 

Celkové zhodnocení práce (vč. přístupu studenta, přínosů práce, provázanosti teoretické a analytické 

části aj.) 

Práce je přehledná, psaná bez větších formálních chyb (několika překlepů se autorka nevyvarovala) a 

velmi úsporně, co se týká délky textu (cca 50 stran čistého textu je na dolní hranici běžného 

standartu diplomových prací). Zpracovávaná tematika je velmi zajímavá a přínosná ve studiu 

pracovních migrací spojených s genderem. Takto orientovaných prací mnoho není. 

Jednotlivé části práce do sebe zapadají a logicky navazují.  

Nedostatky vidím v širším propojení vlastního šetření a výsledků práce s alespoň evropským 

výzkumem – jak se liší situace v Česku od té ve Španělsku, Portugalsku, Itálii či jiných evropských 

zemí? Co z toho pro další vývoj ekonomických migrací vyplývá?  

Zlepšit by se dalo i využití složitějších statistických metod při analýze dat z ČSÚ.  

Též zpracování genderového pojetí by mohlo být rozsáhlejší, a to zejm. v doplnění poměru 

zpravovaných informací na poli ekonomické migrace žen k mužům, migrantů a majoritního 

obyvatelstva apod. apod. 

 

 

Předloženou práci doporučuji k obhajobě.  

 

Otázky k obhajobě 

Otázka je obsažena v souhrnu (kapitola 3) 
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